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Introduction 

1, Il y R eu ces derniers jours une danfrercuse agravation de la tencrian dans 
la zone d'op&%tion de Ltt Fa~ce int&imaire des Nations Unies RU Liban (!XHUL) 
et à ses abords. De graves incidents se sont produits, qui m'obligent 5 
pr6senter le présent rapport spécial au Conseil de sécurité, 

3 L. Ces incidents ont consisté natsmment en actes de harc&2ment intenses et 
violents commis pw les forces de facto qui ont cher& ii empêcher l'af'fectation 
d'observateurs de 1'OWST & ries postes d'observation des Nations Unies &ablis 
depuis longkemps le long de 18 ligne de démarcation de l'armistice. En autre, 
depuis l'après-midi du 6 avril, les forcea de facto cherchent par La force à 
établir en permanence une présence arm&e dais le village d'At-Tiri dans fa zone 
de d6ploiement du bataillon irlandais. 

3. A partir du 8 avril 1980 au soir, les forces de defense israéliennes ont 
d6plac6 des chars, des v&icules blindks, des armes et des troupes vers le Sud 
du Liban, y compris dans la zone de déploiement de la FINUL. Il importe ici 
de mentionner que4 deas la nuit du 6 au 7 avril 1980, des éldments armés 
palestiniens ont uttaqu6 le kibboutz isr&lien de Mis@~ Am, Le Front de 
libération f&rabe a revendiqué la respons,zbilite de cet acte, 

4. Au moment de Ifétablissement du present rapport, la situation dans la region 
est extrêmement fluide. On trauvera ci-apr?s des d6tails stw cette situation, 
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R&&'w,kation dioùserv~teurs aux postes d*observntian de ltOEJUST 

5. On se sûuviendra que cinq postés d'o-beervutian ont C%E ét&lis en 3.972 le , . 
lane; de la ligue de dhwcation de l'asmistice entre fsraël et le Liban 
conformément à un cansensus adopté pex le Conseil de s&mritd le 19 avril 1972 
(sfro61nl et sur la base de la ConvenCion p,ér,érale dfarn&stice de 1949, Ces postes 
d'observatiou out Gté occup& pw dea obrjervateurs de I'ONUST, sous le 
mrsu~ndement du Chef d'ht-msjor de ltOMWST, jusqu'en X978. Lorsqu'il a crée In 
FfNWL en mars l$Y'i'O, le Conseil de sécuritg a d&id6 que, dans lraccomplisscment 
de sa t&cthe, la Farce aurait le concours des observateurs militaires de ltONUSTS 
qui continueraieut it op&er le long de la ligne de dhmzcation de l~amistice 
après qu'il aura ét6 tis fin au nxmdat de la FINUL (S[l26li). 9ans ses deux 
rholutions les plus rhentea concernant la FINUL, Fi savoir lut r8soluti.m~ 450 (1919 
en date du 14 juin 1979 et la résolution 459 (1979) en date du 19 d&embre 1979, le 
Conseil de shurité a r&f'firru~ la validit& de le Convention ~&~érale dtamistice 
entre Israël et le Liban et a demandé aux psrties de prendre les wesures 
nécessuires pour que la Commission tnixte dfarmistice reprenne ses activit& 
et pour que soient pleinemnt respectées la sécurit6 et la libert& d'action de 
l'organisa des Nations Unies char& de la surveillance de la trhe. 

6, Confarmément au mandat de ia FTNUL 1 les observateurs de L'ONUST ont continué 
ù occuper les cinq nostes d'observation apr& la cr&tion de la Force, mais sou6 
le eontrCile op&xtionneX du Commandant de la Force. Toutefois, su ccurs des 
mois suivmts, par suite du manque d~observateum de l'ONtET disponibles à cette 
fin, le Conmandant de la Force & dêcidé que quatre des postes dPobservation 
(Khioni, Mar, EIin et Ras], seraient tenus par des membres de la FIHUL plutôt que 
par des obsemateurs de X'ONUST, Au d&ut de lU80, lorsqu'un plus gwd ncmWe 
d'observateurs sont devenus disponibles pour servir dans le secteur ~ 
Israël-Liban, et compte tenu du désir exprimé par le Gouvernement libanais, 
le Commandsnt de la Force a décid6 que des qbservateurs de l'OIEET seraient de 
nouveau affectés aux quatre postes d'observation, Le PC Khium devait ?Are doté 
d'observateurs le 6 mars, le PO Mar le 20 mars, le PC Hiri le 4 avril et 
le PO Ras le 30 avril. 

7, A toutes fine. utiles ct en vue d'hiter des incidents, les autorites israélie~les 
et les forces de facto ont été informges de ce plw à l'avance et n'ont 6levé 
aucune objection. Toutefois, le 4 mars, les forces de facto ont fait savoir au 
Commandant de 1s Force qu'elles n'approuvaient plus le plan tendant $ affrcter des 
observateurs de 1'ONUST aux postes d'observation. 

8, La FINUL a néanmoins don& suite au plan, Les autorités isr&liennes 
en ont ét6 informées et priées de veiller à ce qu'il ne soit pas fait obstacle a 
l'application du plan, Les observateurs de 1'QNUST ont occupé les PC Khiam 
et Mar respectivement les 6 et 20 murs cowne prhu et sans incident, '.hutefois 9 
les observatews des postes d'observation cnt, pur la suite, été souks 8, un 
harc$lernetit intense, Le 216 mars, des soldats de c%fi~so isra6lienne (FDI) & la 
borne frontihe 33 ont tir& une quarantaine de coups de fusil-mitrailleur et 
d'armes individuelles au-dessus de la tête des observateurs lorsq,u'ils sont 
apparus sur le -toit du 1'0 Mur, T..e 27 mm 9 les forees de facto ont pénétré de 
force drues les postes d'observation Khiem et I"iar et les ont occup6s pendant 
deux heures et demie. Ils ont endomma& les postes de radio s'y trouvant et ont 
emporte d'autres matériel. T.es observateurs se rendant dans les postes 
(1 ~observat;iorr ont éi‘ialen1ent ete arrêtés aux pOstes de cnntr6le des Porces de facto. 



Le 31 rnam, 18s deux poatcs dQabservation ont et6 3 nouveau accq~és par les fcm!os 
de facto qui ont cnlev6 les fusibles des postes de mdio et couvert lea fenêtres de 
peinture ave.nt de s'en aller, Pw &Wllews, les v~hiculee de ravitni:Llerwnt de 
1'ONUST ont été limités dans leurs d6placements. Le 3 avril, les forces de Facto 
ont ii nauvenu pé&tré de force dans les poskes d'observation Khiaa et i'W et out 
emnen$ les postes dc rndio et du mat&*x.cl d'observation ainsi que les effets 
permtnels des observateum. Des protestations énergiques ont &6 adressk eux 
aa.~t~ri.tÉE isr&.Ilieuaes ir la suite de tous ces imidents. 

9* Le 2 avril, l'officier de liaison des FDl & informé le Chef d'État-mjor de 
1'0NWT 5 J&a%t.em qu'il, souhaiterait lui aussi que le ha.rcGlemnt ces5t-3. Afin de 
disposer d'un certain temps pow ~x?ncont~w? les autorit6s con&entes à cette fin, 
il o dsmmd~ que la rel&e du PO Hin soit quelque peu diff&&. Tout en prk?ciscrnt 
que la FINUL ne pouvait tra.nsie;er sur la question de prindpe, le Comandant de la 
Force a accept6 de reporter lVo&ation de quelques jours potw hiter tout incident. 
Une mncontre entre le Chef d'hat-atajor de ltONUST et ltofficiei de liaison 
iw&Xien a Eté organisée pour le 7 avril et on esphait que tous les arrangements 
nCcessaires pourraient être pris à cette occasion et que le PC Hin serait occupe au 
plus 4xrd le 10 avri1. Toutefois, le 6 avril, un nouveau probl?me stc5t pos6 : une 
unité des torces de fncto a p6nétré du force dans le village d'At-Tiri, dans la zone 
de la FmUL, et a proclm3 son imwon d.'6tablir une positian permanente et une 
bzse de yhouille (voir plus loin), Alors que les discussions au sujet de l'affec- 
tation dtobservateurs aux PO se poursuivaient, les observateurs du PO Plar ont de 
ncuvem été hsrcelés le 9 avril. Des tnerabres des forces de facto se sont introduits 
p.r la farce dans le PO Èr 9 h 20 TU et, pendant uuatre he=Firon, ils ont 
eapêch6 les observateurs de transmettre des messages. Le 10 fwril, les PO Khiam, 
Mar et IIin ont de nouveau 6t$ harccl6s par les forces de facto. Puis, le 11 avril, 
des soldats am&s des fomes de facto se sont introduits dans le PO Khi.w. Au 1tIoruen-t 

de ltétahlissement du prgsent rapport, deux observateurs de ltOEUST, qui 6taient 
aILIFs voir les soldats irlandais du I?D Ras, 6taieat &temas par les forces de facto 
dans le villa@ voisin de Ras, 

Lrt situation dans la zone du bataillon irlandais et dans l'enclnve 

10. Le 6 avril 1980, à 13 11 55 TU, les forces de facto ont p&&& en assez grand 
nombre avec un véhicule blindé et deux v6hicules tout terrain dans le villafte 
d*At-Tiri, dans le secteur irlandais de la FIEL&, après avoir pouss& de côte un 
vGhieule irlandais de contrôle à l'entrée du villa~c, Le d;ztachemont des forces 
de facto a immédiatement 2% entour par les membres du contingent irlandais sui ont 
z ii négocier le retrait imm6diat des forces de facto de la zone de la FINUL, 
Les forces de facto ont di;claré leur intention d'établir une position permanente à 
At-Tiri et de patrouiller la r6gion 3 leur cri' - ce qui n'&ait pas acceptable pour 
la FINUL, 

11. A la suite de ces 6&ncments, les rfiserves des bata,illons n&erlankis et &an6en 
ont 6t6 envoyées dans la zone irlandaise, Un peu plus tard dans l'apr?s-midi 
riu 6 avril, les forces de facto ont tir6 des coups de mortier, de mitrailleuse 
lourde et de pi?ces de char sur les positions i~*landaises à At-Tiri et Haddathah, 
A IL7 11 16 TlJ, elles ont suspendu les n6gociations en rgaffirnant nu'elles n'avaient 
pas lsintention de quii;ter le villwe dPAt-Titi, Toutefois, il s et: convenu qlur 
les nétiqociat,ions reprendraient le 7 avril 3 8 heures TII, 



12, Xe 7 avril à 16 h 15 TU, soit deux hewes environ avar& l'heure pr&ue pa+m 
la reprise des n&yciaticms, wi char des farces de facto et un vêhicule tout 
tcrrnin sont wrivêa ii At-Tiri et, peu de terups &pres, yes forces de facto ont 
ouvert un tir nourri d~mmes individuelles sur les positians irlaniiaises. Au 
ccurs de cet incident, un sold& irland&is a 6% gri&wm& bless6, te Comdaut 
de la Ftzrce 8 fait appel. à de ncuvelles réserves des bataillons fidjien et 
sEnEgaleis et il a autotrisé une riposte limit&2. Ap&s une brève interruption des 
tirs, les forces de facto ont repris les hostilit& et plusieurs v6hicules blindés 
appartxxwit à l*&&ent nkkrlsmkis de la r&erve de la Fwce ont 6té atteints de 
plein fouet par le tir de mitrailleuse lourde. En outre, neuf soldats irlandtis 
ont été eneercl&, &its prisonniers et emnen& &u Vill@e de Saffa-sl-Hawa. .fi 
At-Tiri, les forces de facto étaient toujours entourées p&r la FIWUL, Toutefois, 
le matin du 8 avril, elles ont menacé de tuer les soid&s irlandaie qu'elles 
avaient cttptur& la veille si la FINUL ne se retirait pris d'At-Tiri. A 11 h ?JO TU, 
elles ont de nouveau ouvert le feu sur les pcmitions irlsndaises, bless;rut deux 
sold&ta. 

13. Depuis le debut de cette tent&ive des forces de facto de prendre une position 
dans la zone de la. FINUL, les nutoril& isra6iiennes ont ii maintes reprises 
été priees de retenir les forces de facto et d'&zsurer leur retrait dlAt-Tiri. On 
EL sc&.i~r& que la présence des forces de facto dans ce villtage était absolument 
inadmissible. Ces démarches ont &é effectuées en mon nom par l'intermédiaire de 
la Mission permanente d'Israël 2 New York il avec les FDI 2 J&usalem et par 
3.~intcrm6diaire du personnel de liaison des FDI, avec qui le Commandant de la Force 
est en contact permanent. En outre, les gouvernements ara mesure d'apporter leur 
concc~urs ont été pries d'ujder les efforts de l'@IU. .- 

14, A l'issue de ces démarches, on a app& que les autorités israéliennes 
intervenaient pour obtenir la lib&ation des soldats irlandais captu& et le 
retrait des forces de facto de la zone d'At-Tiri. Le 8 avril à ll h 50 TU, trois 
des soldats irlandais cm-k et6 relâchés et les six autres ont 6té lib&& & 
16 h 22 TU, En autre, le char mené la veille ~EU' les forces de facto a dté rame& 
dans llenclave à 22 h 30 TU. 

15. Le 10 avril, les forces de facto ont ramene deux chars dans le voisinage du 
village d'At-Tiri et elles ont bombarde le village de Crashit, &@ement dans le 
secteur irlandais, Le 11 avril, la situation demeurait extrêmement tendue dans 
le secteur irlandais. A 8 h 10 TU, un VIT du bataillon n6erlmdais, deux jeeps 
de la FlWUL et un camion citerne circulaient en convoi sur une piste entre deux 
positions irlandnises Pr& dfAt-Tiri; le &n&al de brigade Nilsen, Commandant 
adjoint de In Force, lrattach6 de presse de 1s FIIWL et un correspondant de Mek~~eek 
faisaient partie de ce convoi. Les forces de fncto ont ouvert un tir naurri de 
mitrailleuse lourde. Les troupes n&erlandaises, irlandaises et séndgaleises 
ont ripost; de fac;on limitee, Il n'y a pas eu de blessés au cours de cet 6chitnGe. 
Par ailleurs, dans le village de Bayt Yabun, l'un des quatre emplacements oh les 
forces de facto avaient p&cedemment 6tabli une pr&ence wm& dans la zone de la 
FIWUL - 11 y avait eu un affrontement entre 26 soldats des forces de facto et une 
position irlandaise. Au moment de l'kablisscment du g&ent rapport, les forces 
de facto avaient coup6 toutes les routes de l'enclave aux mouvements de la FINUL, 
$?is I'acc& au point de contrôle sur la côte. 



16. L'attaque de Mis@~ Am, dana la nuit du 6 au ? avril, a fait trois morts et 
16 bkGséS pt#%d les fsra&+ieus, en plus des 5 assaillants qui out d-té tGsl 

17. A partir de l'ap&z-midi du 0 avril, les chats, vdhicules et troupes des forces 
de d&'ense israelieunes ont commenc$ a %re de plus en glus nombreux dans la 
zone de d6ploiement de la FIHUL et aux alentours. Les v6hicules blindés ont &G 
observés au sud-ouest du PC Mar, cinq dfe&re eux ywant position dans l'enclave, 
à l'est du village de Shnqrn' qui est dans le secteur @lanéen. Le 9 avsil, ù 
7 h 15 TU, quatre v&icules bliud& de transport de troupe des FDI ont pris position 
dans le secteur irlandais, deux 1x2s d+At-Tiri et deux p& de Kunin. En outre, 
quatre v&icules blindés de transport de troupe et un bulldozer sont venus prendre 
position entre At-Tiri et Liagt Yahun, dans la zone de d6ploiement du bataillon 
irlandais. Le Chef des op&ations de la FINUL qui était allé faire une enquête 
sur la situation dans la zone de Shaqra a été grièvement blessé aux jambes 
lorsque son véhicule a saut6 sur une mine anti-char. 

18. Le 9 avril, les véhicules blind& de trans;~ort de troupe des FDI écalent 
passés & huit dans les alentours du village de Kunin. De surcroît, dana lfenclave, 
11 chars, 4 pièces d'artillerie et 12 autre v&hicules des forces de d&ense 
israéliennes etaient déployés dans le voisinage des villages de Markabe et Roule, 
tandis qu'un autre détachement des forces IsraGliennes, eompos6 de troi.6 
véhicules blindes, avait pris position â trois kilamètres au nord-est du villa@ 
de Shaqra, Toutes ces positions sont nettwent 5 l'int&ieur du territoire 
libanais, 

19. Le 10 avril, il y avait encore cf véhicules blindés de transport de troupes, 
5 jeeps et iii peu près l20 membres des forces de défense isr&liennes aux alentours 
de Kunin; en revanche, les FDI sf6taient reti&es de leur position près d'At-Tiri. 
Dans l'enclave, les 11 chars avaient êté &plac& vers une position proche de la 
fronti&*e, mais ils se trouvaient encore en territoire libanais. Des vghieules 
bl.ind& et des membres des FDI 6taient restes dans la r&$on ~~n&?afe des villages 
de Markcrbe et Roule et on a observs qu'ils renforçaient leurs positions, 

20. Le rG.me jour, j'ai envoyé au Pre~~~ier Ministre, PI. Begin, un mesSnUe urgent 
demandant instamment 8 Isr&l de retirer ses troupes du Liban. J'ai également pri6 
Israël d'aider la FINUL u s'acquitter du mandat confié par le Conseil de s6curit6 
et d'emp^echer les forces de facto de harceler la Force dans l'exercice de ses 
responsabilitGs, 

21, Le 11 avril, le &n&al Erskine a, rencontré le Chef d'état-major isra%en, le 
f&éral Eitan, Ce dernier a d&clarG que Ies PDI commenceraient a se retirer du 
territoire libanais plus tard dans 112 journ& et que ce retrait serait terminé Sous 
peu, Au sujet des incursions et PLI ha;L-cèlement dont s'étsient rendue6 coupables les 
forces de facto 3 At-Tîri, le C&&al Erskine a demande l'aide des FDI pour mettre 
fin 2 ces activitks, Rn ce qui co~lcernel'affectation d'observateurs de 1'ONUST a~ 
PC Iiin et Ras et des problèmes connexes, le g6nésal Eitnn a demand6 eu Commandant 
de la E'orcc d'attendre deux jours avant (j@assurer lri relève de ces ~)ostes, afin 
de pei3nettre aux sutorit&s isra6liennes 6e prendre les dispositions voulues pour 
hiter que les hare>lcments ne se poursuivent, 

i .‘. 



3 la FINUL 3.8 caap&x&ioa qui lui permettra de 
que lui a eonfi&s 10 Can~eil de s&uri%é. Je 
seront le rnieu servis les lut&&3 de tous, 
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